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1. [bookmark: _Toc468273564]Rozsah řešení, technologie výroby
Při výpadku el. energie z distribuční sítě bude automaticky uveden do provozu náhradní zdroj el. energie, který bude napájet určené technologie Vazební věznice. Jako náhradní zdroj el. energie je zvolen dieselgenerátor v kapotovaném provedení. Bude provedeno kabelové propojení nového dieselgenerátoru a stávajícího rozváděče RH2, včetně uprav rozváděče RH2.
2. [bookmark: _Toc468273565]Údaje o provozních podmínkách
[bookmark: _Toc468273566]2.1	 Napěťová soustava
3 + PEN AC, 50Hz, 400/230V, TN-C-S
2.2 [bookmark: _Toc468273567]Ochrana proti nebezpečnému dotykovému napětí
Ochrana před úrazem elektrickým proudem je řešena dle ČSN 33 2000-4-41ed. 2, ochrana před nebezpečným dotykem živých částí je podle čl. 412. Ochrana před nebezpečným dotykem neživých částí do 1000 V je podle čl. 413.1.1.1 „Ochrana automatickým odpojením od zdroje“, hlavním pospojováním dle čl. 413.1.2.1 a doplňujícím pospojováním dle čl. 413.1.2.2.
[bookmark: _Toc468273568]2.3 Stupeň důležitosti dodávky elektrické energie:
	V souladu s ČSN 34 1610 změna 1 – 3. stupeň.
1.4 [bookmark: _Toc468273569]Druh a způsob uzemnění, zemní odpor:
S pokládkou kabelu do výkopu bude zároveň položen na rostlý terén zemní pásek FeZn 30x4 mm, který bude napojen na stávající uzemnění hromosvodu a bude vyveden do prostor Objektu VII. V místnosti bude pásek instalován kolem obvodu místnosti ve výšce 500 mm od podlahy, napojení na praporec bude přes zkušební svorku. Na uzemnění bude připojen rám dieselgenerátoru, VZT, kovová dělící příčka, vstupní dveře a případné další vodivá neživá zařízení.
Uzemňovací soustava musí mít odpor menší než 5 ohmů a celkový odpor uzemnění má být menší než 2 ohmy.
Uzemnění musí odpovídat ČSN 33 2000-5-54 ed.3, ČSN 33 2000-4-41 ed. 2, Z1 - max. 5 ohmů. 
[bookmark: _Toc468273570]2.5 Bilance DA:
	Z důvodu zabezpečení výkonových požadavků byl zadavatelem stanoven potřebný výkon pro zálohování objektu pomocí dieselgenerátoru 200 kW. Navržen je dieselgenerátor o výkonu 250/200 kVA/kW (st – by), 227/182 kVA/kW (prime). Zálohována budou vybraná el. zařízení, která budou v RH2 připojena v zálohované části rozváděče. Dle měření zatížení zálohovaných odběrů (měřeno zadavatelem) je předpoklad zatížení dieselgenerátoru cca 112 kW. Při provozu dieselgenerátoru nebudou v provozu tato zařízení (odpojeno v podružných rozváděčích, zajistí si objednatel):
· v kuchyni vězňů  konvektomat, který má 50 kW a  el. pánev  s  11 kW
· v kuchyni  zaměstnanců konvektomat s 28 kW, el. pánev s 11 kW a 5 ks ohřívacích vozíků jídla - celkem 15 kW
· objekt III. - návštěvní místnost - klimatizace   22 kW a rtg na zdravotním středisku
· výtahy
Tzn., že z 2. pole budou přesunuty níže uvedené odběry do části napájené agregátem.
· návštěvní místnost
· kuchyň vězeňská
· objekt 7
· kuchyně věz + zam.
· zámečnická dílna
· 

[bookmark: _Toc359835704][bookmark: _Toc402334294][bookmark: _Toc468273571]2.6 Ochrana proti zkratu, přetížení
Je realizována v souladu s ČSN 33 2000-5-52 ed. 2
2.6.1	pojistkami
2.6.2	jističi
[bookmark: _Toc468273572]2.7 Klasifikace prostředí
Hořlavé látky :nafta motorová 	- hořlavina III. třídy
	mazací olej 	- hořlavina III. třídy
Zařízení je uzavřené včetně palivového systému. 
Pro realizaci je uvažováno, že při splnění požadavků projektu bude ve strojovně prostředí normální dle ČSN 33 2000-3 s charakteristikou vnějších vlivů: AA5; AB5; AC1; AD1; AE1; AF1; AG1; AH1; AK1; AL1; AM1; AN1; AP1; AQ1; AR2-AS1; BA4; BC4; BD1; BE2; CA1; CB1.

3. [bookmark: _Toc468273573]Technické řešení
[bookmark: _Toc380582016][bookmark: _Toc452363862][bookmark: _Toc468273574]3.1 Připojení DA:
Napojovacím bodem pro připojení dieselagregátu na silové rozvody NN v objektu je hlavní rozvaděč HR2, pole č. 3. Z tohoto pole bude přes pojistkový odpínač 400 A vyveden kabel 1-YY 4x1x150 mm2 a kabel CYKY 5x1,5 mm2. Kabel CYKY 5x1,5 mm2 bude využit pro povelování a stav dieselgenerátoru. Kabely budou vyvedeny stávajícím prostupem nad podlahou, který po protažení bude protipožárně utěsněn. Za prostupem budou kabely vedeny v šachtě až na stávající spodní lávku. Po této lávce budou kabely vedeny až k vnější stěně Objektu I, kde budou kabely zataženy do stávající volné chráničky DN 110. Tato volná chránička je vedena kopanou trasou přes dvůr až do transformační stanice. 
Tato chránička bude přerušena (viz výkresová část), volný konec směr transformační stanice bude utěsněn pěnou. Druhý konec bude napojen na nově položenou vrapovanou chráničku DN 160, která bude vedena kopanou trasou přes sjezd z místní komunikace k základovému pasu Objektu VII a odtud dále prostupem skrz základový a pod betonovou podlahou do prostoru připojení kabelů do dieselgenerátoru. Chránička bude u DA vyvedena nad podlahu. V místě vyústění bude horní hrana (H.H.) chráničky 200 mm pod hrubou podlahou (tj. 400 mm od čisté podlahy). V místě prostupu základovým pasem bude H.H. chráničky 500 mm pod úrovní hrubé podlahy. V místě prostupu základovým pasem bude chránička obetonována.
 Kabely budou protaženy chráničkami k dieselgenerátoru, kde budou připojeny na praporce (svorkovnici). V místě spojení chrániček DN 160 a DN 110 bude provedeno jejich utěsnění proti vnikání nečistot a vodě a spoj obetonován. Nově položená chránička bude uložena ve výkopu s krytím 1 m a obetonována. Nutno dodržet min. poloměr kabelu 1-YY 4x1x150 mm2, který je 315 mm. 
Ukončení všech kabelů bude provedeno v místě pro připojení dle zvoleného dieselgenerátoru.
Výkopové práce budou prováděny dle ČSN EN 1997-1. Šířka rýhy bude 0,35 m, hloubka 0,5 až 1,2 m. Vykopaná zemina a povrchové konstrukce (dlažební kostky, kačírek, betonový obrubník) budou uloženy a použity na zasypání, resp. uvedení povrchu do původního stavu. Přebytečná zemina bude odvezena na skládku. Výkopové práce musí být prováděny ručně tak, aby nedošlo k poškození stávajících chrániček a vedení. Jako zásypový materiál je možné použít přírodní neupravenou zeminu (pokud svými vlastnostmi vyhovuje požadavkům příslušných ČSN), vytěženou z rýhy nebo výkopu. Zához výkopů musí být prováděn po vrstvách s mocností 200 – 300 mm, přičemž každá vrstva musí být řádně zhutněna. Po provedení zásypů bude sjezd z místní komunikace a stávající terénní úpravy uvedeny do původního stavu.

[bookmark: _Toc468273575]3.2 Popis dieselgenerátoru:
Pro vybrané skupiny odběrů bude při výpadku distribuční sítě dodávka elektrické energie zajištěna náhradním zdrojem – dieselgenerátorem (DA). Všechna technická data (rozměry, výkon, parametry, spotřeba PHM) jsou navržena dle referenčního dieselgenerátoru typu SDMO J 250K, výroba v EU (dodavatel POWERBRIDGE spol. s r.o.) – viz příloha.
Řídící rozvaděč dieselagregátu vždy zabezpečí automatický start diesel-generátoru
do cca 2-10 sekund (volitelné) po výpadku napájecí sítě a plný výkon generátoru do cca 15 sekund po zdařilém startu. Rozvaděč zabezpečí rovněž automatické vypnutí generátoru po obnovení dodávky elektrické energie z napájecí sítě. V případě požadavku lze na řídícím rozváděči nastavit, po nezdařeném startu, start opakovaný. 
Náhradní zdroj je o výkonu 250/200 kVA/kW (st – by), 227/182 kVA/kW (prime). Pro dodržení hygienických předpisů (hluk v trvale obydlených prostorách ve dne 40 dB(A), v noci 30 dB(A)) je zvoleno kapotované provedení – kapotáž Silent 82dB(A)/1 m, 71dB(A)/7 m. Pod soustrojím je instalována plastová ekologická vana, jako součást stroje, která zabraňuje úkapu nafty a ostatních motorových náplní. 
Únik motorové nafty, resp. chladicí kapaliny mimo prostor motorgenerátoru je tímto vyloučen.
Dieselgenerátor je zařízení, které je zdrojem vibrací.
Pro zabránění přenosu vibrací je motor s generátorem umístěn na silentblocích na rámu soustrojí.
Do výfukového potrubí je vložen pružný díl potrubí (kompenzátor) a účinný tlumič výfuku -40 dB, umístěný v kapotáži.
Pro bezpečný start NZ (dieselgenerátoru) je podle výrobce doporučená teplota + 5°C. 
Vlastní soustrojí je vybaveno elektrickým předehřevem chladící směsi, který udržuje dostatečnou teplotu motoru pro umožnění okamžitého startu při výpadku síťového napětí.
Alternátor 4-pólový 3x230/400 V, f=50 Hz
Řadový 6-ti válcový motor, vodou chlazený, s přímým vstřikováním, s konstantními otáčkami 1500ot/min, elektronická regulace otáček, turbo, integrovaný autochladič. Ovládací panel Telys 2.
DA bude umístěn na betonové podlaze, pod rámem stroje budou vloženy gumové pásy pro vyrovnání případných nerovností. Rozměry: 3508x1200x1830 mm (l x š x v). Okolo stroje ze strany dveří musí být dodržen prostor 1200 mm, na ostatních stranám min. 800 mm.
Spotřeba paliva (nafta) pro jednu hodinu při zatížení 100% je 47,1 l, při zatížení 75% je 35,9 l. Údaje platí pro referenční stroj viz příloha č. 1.
V rámu DA je integrovaná nádrž objemu 340 l.
Řídící a kontrolní panel je umístěn na dieselgenerátoru, včetně tlačítka TOTAL STOP.

[bookmark: _Toc468273576]3.3 Vlastní spotřeba dieselgenerátoru:
Pro předehřev a automatické dobíjení startovacích akumulátorů bude využit stávající rozváděč v místnosti č. 01 Objektu VII – umístěn vedle dveří. Z tohoto rozváděče bude přes jistič 1x16 A/B veden v lištách po stěně kabel CYKY 3Jx2,5 mm2 do svorkovnice dieselgenerátoru. Ukončení kabelu bude provedeno v místě pro připojení dle zvoleného dieselgenerátoru.
[bookmark: _Toc380582017][bookmark: _Toc452363863][bookmark: _Toc468273577]3.4 Doprava DA:
Doprava zařízení bude provedena nákladním automobilem vjezdem do dvora z ulice Švermova. Po složení jeřábem bude proveden násun dveřmi na stanoviště po válečcích. Násun je možný až po provedení stavební připravenosti.
[bookmark: _Toc382461727][bookmark: _Toc452363864][bookmark: _Toc468273578]3.5 Palivové hospodářství:
Se samostatným  palivovým hospodářstvím není uvažováno. Provozní nádrž o objemu 340 l zabezpečí provoz (při zatížení na 75%) na cca 9,5 hod. Doplňování paliva ruční z kanystrů
2 ks á 20 l..
[bookmark: _Toc468273579]3.6 Rozváděč RH 2:
Hlavní rozvaděč RH2 v objektu I je rozdělen na část nezálohovanou (pole č. 1 a 2) a část zálohovanou (pole č. 3 ,4, 5) DA. Z pole č. 2 budou vybrané nezálohované vývody přepojeny do nového pole.č. 6, které bude zálohováno a instalováno vpravo od pole č. 5. Tyto vývody z pole č. 2 budou naspojkovány před vstupem kabelů do místnosti rozvodny NN ve nice stěny pro stoupací vedení (prostup kabelů požárně dělící konstrukcí bude utěsněn požární ucpávkou) a prodlouženy novým kabelem odpovídajícího průřezu a připojeny do pole č. 6. Jistící prvky v poli č. 2 pro tyto přepojované vývody nebudou demontovány, zůstanou jako rezerva.
V poli č. 2 bude vyměněn stávající jistič FA8 (vývod „náhradní zdroj“), typu BC250N/250 A za nový BH630/630 A s nastaveným jmenovitým proudem na 400 A. Stávají propojovací kabely
H07-K 1x95 mm2do pole č. 3 budou vyměněny za H07-K 1x150 mm2.
Vzájemné blokování režimů provozu „napájecí síť - dieselagregát“ bude provedeno elektricky nově osazenými stykači 400 A síť – DA v poli č. 3. Stávající stykače označené KM8.1 a KM8.2, 225 A budou zdemontovány.
Před stykačem 400 A pro dieselgenerátor v poli č. 3 bude instalován pojistkový řadový odpínač FH2 s pojistkami 400 A.
V poli č. 3 bude instalován záskokový automat, který bude ovládat stykače síť – DA a řídit vlastní provoz dieselgenerátoru.
Automat záskoku plní tyto funkce:

1. Zajišťuje automatické přepínání mezi napájením ze sítě a náhradního zdroje
· Při přítomnosti síťového napájení je objekt napájen ze sítě
· Při nepřítomnosti síťového napájení a přítomnosti napětí z náhradního zdroje je objekt napájen z náhradního zdroje
· Vrací napájení objektu ze sítě při obnově síťového napětí
1. Zajišťuje vydání povelu start pro náhradní zdroje
1. Předává signály o stavu náhradního zdroje na BMS (nebo jiné kontrolní místo)
1. Zobrazuje měřené hodnoty náhradního zdroje na obrazovce
1. Umožňuje provádění testů zdroje z obrazovky AZS
1. Umožňuje vzdálený přístup k datům stroje pomocí WEB SERVERU, nebo protokolu MODBUS TCP/IP
1. Sleduje historii základních stavů a poruch náhradního zdroje 



Vlastní demontáž stávajícího náhradního zdroje 76 kVA není součástí této projektové dokumentace. Stávající kabely od náhradního zdroje 76 kVA budou odpojeny z rozváděče RH2 a vymístěny z místnosti rozváděčů NN.
a) Výčet technických a technologických zařízení
Náhradní zdroj el. energie – výkon 250/200 kVA/kW (st-by), 227/182 kVA/kW (prime).
Rozváděč – nové pole rozváděče 800x600x2200 mm.
[bookmark: _Toc468273580]3.7 Úprava osvětlení:
Stávající osvětlení je napájeno z rozváděče v místnosti č. 01 Objektu VII – umístěn vedle dveří. Stávající zářivkové osvětlení je nedostatečné, tělesa osvětlení jsou již na hraně své životnosti.
Z těchto důvodů bude provedeno doplnění těles osvětlení, stávající tělesa budou vyměněna za nová. Napojení těles bude ze stávajícího místa – rozváděč v místnosti, bude provedeno nové kabelové vedení pro nová tělesa. Kabely budou vedeny v instalačních trubkách DN 20 po stěně a na stropě. Ovládání osvětlení – spínač – bude umístěn vpravo za dveřmi ve výšce 140 cm nad podlahou.
Použitá tělesa v počtu 6 ks budou umístěna na stropě, přesné umístění je v příloze č. 2 – výpočet osvětlení a ve výkresové části. Napojení těles bude provedeno smyčkově.
Navržena jsou prachotěsná LED svítidla VIPET-LED-4800-136-4K. V případě použití jiných těles je nutno provést nový výpočet osvětlení. Předepsaná osvětlenost pro tyto prostory: 200 lx.




4. [bookmark: _Toc468273581]Příloha č. 1
[image: ]


[image: ]

[image: ]

[image: ]

5. Příloha č. 2
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